B.ILIIbnalikuna
Exarepunoypr
Mertadopuyeckue 0603HAUEHUS JTUL MYKCKOTO U
JK€HCKOI0 M0J1a B Mpolecce Pa3BUTHUSA AHIVIMICKOT0 A3bIKA

I'enaepHast TMHTBUCTHKA SIBJISETCS OJHUM W3 TMEPCICKTHBHBIX M AKTHB-
HO Pa3BUBAIOIINXCS HAIPABICHUI COBPEMEHHOTO S3BIKO3HAHUSA, OTPaXKaro-
IIMX TEHACHIUIO K MHTETPUPOBAHUIO C JPYTHMMH OTPACISIMH 3HAHUS: CO-
IUOJIOTHEH, TICUXOJIOTHEH, KOTHUTUBUCTUKOM. [lenpio aHamm3a s3BIKOBOTO
KOJa B paMKaX JaHHOTO HAlpaBIICHUS SBISCTCSA H3yYCHHE OCOOCHHOCTEH
OTpPaXCHUS B S3bIKE 0003HAYCHUI JIUI] MYKCKOTO M JKEHCKOTO moina. ['eH-
JICPHBIC UCCIICIOBAHUS S3bIKa BEIYTCS KaK B CHHXPOHHOM, TaK ¥ B JUa-
XpOHHOM acriekTaX. [Too0HbIe UCCIeOBaHMS TTO3BOJISIOT BEISIBUTH JTUHA-
MHUKY HaIlHOHAJIEHO-KYJIBTYPHBIX CTEPEOTHIIOB SI3BIKOBOTO CO3HAHUS.

B nmanHO# cTaTthe aHANMM3UPYIOTCS MeTadopudeckne 0003HAUCHUS MYXK-
YHH ¥ JKCHIIUH, BO3HUKABIINE B XOAE MCTOPUUECKOTO PA3BUTHS aHTIIMIL-
CKOTO S3BIKa. VICCeOBaHUIO TOABEPTINCH CYIIECTBUTEIBHBIC, HA3BIBAO-
TIIME JTUIT )KEHCKOTO M MYXCKOTO ToJia (HauMHast C JIPEBHEAHTIMHCKOTO Tie-
pHOMA 1O CETOMHSNIHEro JHsA). II0CKONBKY IpeBHEaHTIMHCKHA mepuos (¢
70010 1100 A.D.)mpexncrasiser ocoOblit 3Tal B pa3BUTHH SI3bIKa, OH pac-
CMaTpUBacTCsA OTHCNbHO. Jlamee aHANM3UPYIOTCS CEMAaHTHYCCKHC TPaHC-
¢dopmarmu, nMeBIIre MecTo B aHTuiickoM s3bike ¢ 1100roma mo XIX Bek.
Oco060 paccmaTpuBaeTcs sI3bIK XX BEKa U CETOHSIIHETO JTHS.

B npeBHelimyro 3Moxy cIoBaph repMaHCKUX JAHAJICKTOB OBUT HE OYCHB
Oorar. B TedeHme npeBHEAHTIMIICKOTO TMEPHOJa JIEKCHUECKHUN 3arac aHr-
JUHCKOTO SI3bIKa TMOIOJNHUICS HOBBIMH CJIOBAMH 3a CYET HCIIOJIH30BAHHUS
pPa3IUYHBIX TIPUEMOB CJIOBOOOpa30BaHMS, NMPEUMYIIECTBEHHO cyddukca-
U U cloBOCOXeHHsI. CeMaHTHYeCKIe U3MEHEHUSI He OBUTH HCTOYHHKOM
TIOTIOJTHEHMSI JICKCUKOHA B JIpeBHEAHTTHHCKU mepuoa. OcoOblii MHTEpeC
MIPECTaBIET JIEKCHKA APEBHEAHTTIMICKOTO MIEPHO0/Ia, MCIIOI30BABINIAsACS B
mo33ud. VIMEHHO 3TOT KaHp H300WIyeT HENPEB30WICHHBIMH MPUMEPAMU
MHOTOYHCIICHHBIX HEOJIOTU3MOB. CBOCOOPA3HOM YePTOil MOITUICCKON JICK-
CHUKU SIBJSIFOTCS TaK Ha3bIBacMbIC KEHHHHTH — SIpKHeE, MeTadopHyecKue
OIMCaHUsl, TPEJICTABISIONINE COOO0H CIIOKHOE CIIOBO WIIM LENylo Qpasy.
TepMuH 3aUMCTBOBaH W3 JPEBHCCKAHIUHABCKUX MO3THYCCKHUX TPAKTATOB.
KeHHUHTH OMUCHIBAIOT TMPEIMETHl U JIIOJICH HEmpsiMO, WHOCKA3aTeNbHO,
3HAa4YCHHE CJOBa ObIBaeT 3araJOYHBIM W HE BCETHa JIETKO OIpeAeisieTcs
[Crystal 1995: 23].

MHorue mo3THYeCcKHe CIoBa OBITH apXaWdHBIMU Y€ B IpEBHEAHTIINI-
CKHIl TIEpHOJ, HEKOTOPHIE M3 KEHHWHTOB ObUIM W30UTHIMU MeTadopamw,
JIpyTHE MOTJH HCIIONB30BaThCS B ONPEIEIICHHOM TEeKCTe OMH pa3. «beo-
BYNIb()>» ABIACTCA ITOIMOM, B KOTOPOH HCIOIH30BaHO MHOXKECTBO ITOT0OHBIX
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onucanuii. Meradopuueckre OmUcaHus MCIOJIB30BAINCH U AJIsI 0003HAYe-
HUS JIUIL. TaKuMU OTHCAHWSIMH XapaKTepu30BaInch (0603HAYAINCD) JHIA,
CpakaBIlIMeCs C Bparom, M JIMIa, 3aHUMAaBILHE PyKOBOJSIIEE MOJIOKEHHE B
obectBe. J[i1s1 0003HaYCHMST BOMHA UMEJIOCh OTPOMHOE KOJMYECTBO MeTa-
¢dopuueckux omucanuii: Peod-Suma (‘vernosex uz soiicka, soun’); Sub-
wine (‘opye eoiinwi, eoun’), u T.10. UeloBeK, 3aHUMABIINN PYKOBOISIIEE
MOJIOXKEHHE, BEPOATHO, 00J1a/1a) 3aI1acaMi 30J10Ta, IIOCKOJIBbKY OCHOBA, 000-
3HAYABIIAS 3TOT JPArOLECHHBIA METAII, MEJIACh B COCTABE CJIOXHBIX CIIOB,
0003HAYABIINX PYKOBOAUTEIS:

SoldSifa — nosenumenv (6ykB. oarowuii 3010mo);

Sold-wine — npedsooumens, kusazwb (OYKB. 3010moopye).

C GoubLION 1076l YBEPEHHOCTH MOKHO TPEINOJI0KUTh, YTO BOCHHAS
chepa, paBHO KaK U PYKOBOJSIINE JIOJKHOCTH, B paCCMaTPUBAEMBbIil TIepH-
o OBUTM HEJOCTYIHBI JINIIaM JKeHCKoro Toja. CienoBarenbHo, MeTapopu-
YeCKWe OMNHMCAaHHs B JPEBHEAHMIMHCKUN MEpHOA 0003HAYaIM HCKIIOUYH-
TEJILHO JIUIL MY»CKOTO TIOJa.

KeHHUHIY TPEICTABISIIOT YHUKAIBHOE SBJICHHE MOATHYECKOH JICKCUKU
JPEBHEAHTIMHCKOTO MEepHo/a, HO OHM HE COXPAHWIHCh B SI3bIKE MOCIeE-
IOYIOIIHUX EPHOJIOB.

B cpeaneaHrnuiickuii 1 paHHeHOBOaHTMitckuit mepuoasl (1100 — 1600
A.D.) pazHOoOOpa3HbIe MPOLECCHl CEMAaHTUYCCKOW ACPUBALUK CTAHOBSTCS
HUCTOYHHMKOM MOMOJIHEHHSI CJIOBAPHOTO COCTaBa aHTIIMUCKOTO si3bika. Hapsi-
Iy C MpOLECcCaMH PACIIUPCHUS W CY)KCHHUsI 3HAUCHHH CYIICCTBHTEIBHBIX
aKTHBHO HCIIOJB3yeTcsi MeTadopuueckuil mepeHoc. Ha3BaHHbIe Mpolecch
SIBJSUTUCH XapaKTEPHBIMH M JUISl CYIICCTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOUIMX JIHII
MYKCKOTO U JKEHCKOTO TI0JIa.

T.A.PacropryeBa 0TMEYaeT, 4TO 3aTPyJHUTEIBHO MPOBECTH YETKOE OT-
rpaHM4eHre OJHOI0 Ipolecca CEeMAaHTUYECKHX H3MEHEHHIl OT Apyroro.
PaznuyHble MPOLECCHl COYETAIOTCSl B Pa3BUTHH OJHOTO M TOTO K€ CJIOBA.
Hekotopble ceMaHTHUeCKHE W3MEHEHHS MOXHO OTHECTH TOJBKO K CMe-
mraHHbiM. OHa TPUBOJMT TPUMEP C CYIIECTBUTENbHBIM ViXen (‘cavxa nu-
cvl'). B cpeaHeaHrUiiCKuii mepro CIOBO MPUOOPENO 3HAUYCHUE ‘Mezepa,
c8apaUBaAsl, CKAHOANLHAS JCEHWURA ¢ naoxum xapaxmepom’ . Taxoe n3me-
HEHUE 3HAYCHUS MOXET OBITh MCTOJNIKOBAHO Kak MeTadopa M Kak pacuiupe-
HHE 3HAYCHHs, MOCKOJIBKY CTapoe 3HaYeHHe ObLIO coXpaHeHo [PacTopryesa
1983: 327].IlpuanrMas BO BHHMaHHE CMEIIAHHBIA XapaKTep CeMaHTHYe-
CKHX TIPOIIECCOB, najee OyaeM BECTH pedb TOJBKO O MeTadOpHIECKOM
nepeHoce.

Ha3BaHus KUBOTHBIX, HEOAYIIEBICHHBIX MPEIMETOB, MPOAYKTOB MUTA-
HUsI, (PAHTACTHYECKHX CYLIECTB YHOTPEOISIINCh B MEPEHOCHOM 3HAYCHHU
JUIi  HOMHHALMK JIMI] OOOMX T[OJIOB HA MPOTSIKEHUH CTOJETHL.
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N.B.ApHonba OTMEUYaeT, 4YTO B MPUMEHEHUHU K JIFOJIIM TaKUEe Ha3BaHUS TO-
JYYaloT «OMOIIMOHAIBHO OKPAIICHHOE U HePEeIKO OOMIHOE 3HAUCHUE». DTH
CJIOBA UMEIOT CHJIbHYIO OTPHUIATEIBHYIO OLCHOYHYIO M CTHIHCTHYECKYIO
konuoramnuu [ApHonsn 1981: 140].

CrenyeT moI4epKHYTh, YTO 32 JIUIAMH Pa3HbIX MOJOB 3aKPEIUICHBI pa3-
Hble MeTadopuyeckre Ha3zBaHus. [[03TOMY 0 HUX MOYKHO TOBOPHUTH Kak 00
0003HaUYEHHSAX MYKCKOTO WM )KEHCKOTO pojia. AHaJIN3 MeTa(op Mo3BOJISIET
BBISIBUTDH, KaKUe€ YepTHI XapakTepa, 0COOCHHOCTH MOBEACHHs, BHEIIHOCTH, U
T.JI. OLICHMBAIOTCS HETaTHBHO Yy MY)XYMH, Kakue y 'keHIIuH. Heobxoanmo
TaK)Ke MCCIICNOBATh, KAKOBA MHTCHCHUBHOCTh M XapakTep KOHHOTAIMH Y
CYIIECTBHUTEILHBIX, 0003HAYAIOIINX JIMI] Pa3HbIX 10JIOB. MI3BeCTHO, 4TO OHM
MOTYT OBITh Pa3IMYHBIMH, OT JIACKOBO-MPOHHYHBIX JI0 PE3KO OTPHLATENb-
HBIX.

3oonnmuyeckne Meradopnl. Ha3BaHus KHUBOTHBIX YK€ B CPEIHEAHT-
JUHWCKUI TIePHOJl HAYalld HCIIOJIb30BAThCS B MEPEHOCHOM 3HAYCHUH JUIS
0003HAYEHHS JIUI] MY)XCKOTO U JKEHCKOro mnoja. HeoOXoauMo OTMETHTS,
YTO TPYIINa CYHIECTBUTEIBHBIX MYKCKOTO pPOJa HEBEJMKA B CPABHEHUHU C
TPYIIOi CYIIECTBUTENBHBIX )KEHCKOTO POJIa.

HeonoOpuTenbHO oneHUBaeTCs HEyMEHHE JIMII MYXCKOTO T0Ja coOIIro-
JaTh MPUHATHIC B OOLIECTBE HOPMBI M MpaBuia mnoseneHus. Crnoso tyke
(‘0sopHsiicka, waska’) B XIV Beke B IPUMEHEHUH K MYXYHHE CTano 060-
3HayaTh Xama, rpyousHa. Cymectsurensaoe urchin, odosnauapmree B Xl
Beke exa, B XV| Beke cHavana nmpuoOpeno 3HaUeHHE ‘ypooiussiil yenosex’
a 3areM ‘o30pHoll, Henocaywmblil foney, napenex’ . Scallywag mpenmoino-
KHUTEIbHO MCIOJIb30BaBIIeecs s 0003HAYCHHS CKOTa KapJIMKOBOTO POCTA,
B XIX Beke 0003HAUANIO MapHS C IypHOH penmyTarue.

My>X4YHHBI, CTPEMHUBIIUECS HAPSIHO OAEThCS, MOTIH CTAJKHUBATHCS C
HEeraTWBHBIM OTHOILeHHEM K cebe. [Ipenmonaranock, 4To TakOW MYXK4YHHA
HE HaJENICH YMCTBEHHBIMH crocoOHOCTsIMU. CylecTBUTEIbHOE COXCOMb
obpasoBasureecs u3 Gppasbl cock’s comi* epebens nemyxa’), 0603Hauano B
XVI Beke kodmak MpodecCHOHANBEHOrO IIyTa, a 3aTeM OJHOBPEMCHHO IIY-
paka u meroist. CymectBurensioe buck B npeBHeanrmiickom 0603Ha4ao
omenst, B XIV Beke cramo o6o3nHavats maphs, B XVIII Beke HapsmHOTO,
(paHTOBATOTO MYKYHHY.

B oTnmume ot cymiecTBUTENBHBIX MYXKCKOTO pojia Tpynna Meradopude-
CKMX O0003HAUCHMH J>KEHCKOTO poAa MOBOJBHO MHOTouHcieHHa. Cpean
MPE/CTABUTENCH JXMBOTHOIO MHpA, C KOTOPBHIMU CPaBHHBAIOT JKEHIIHH,
MOYKHO BBIJICITUTH CICIYIOIINE 00pa3bl:

1. Jlomiagps pa3Horo Bo3pacra, (pU3MYECKOro COCTOSIHHUS, HCIIOJIb30BaB-
LIyIOCs A7l pa3Hbix paboT. HeckosibKko CYIIeCTBUTENbHBIX, HA3bIBAIOIINX
JKEHIIUH, KaK MPEJACTaBUTEIHHHUI] CBOETO IM0J1a, BO3MOXKHO, HE UMEJIH PE3KO
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OTPHIATENbHBIX KOHHOTAIMH HA TOT MOMEHT, KOTJIa OHH TOSIBHJIMCH B SI3bI-
Ke. XOTsl CpaBHEHHE JIEBYIIKH C JIOIIAbIO HEIb3s Ha3BaTh jiecTHBIM. Filly B
XV Beke 0003HAYAI0 MOJOAYIO KOObLITY (BO3PAcT KOTOPOH MEHBIIE YETHI-
pex jer) u aeByniky; tit 8 XIV Beke — jiomanky u AeBOYKy, AeBYIIKY. Mme-
JIKCh SIBHO HENIECTHBIC CYIECTBUTEIBHBIE, COJIEPKAIINE PE3KO OTPHUIIATEIb-
HYI0, TIPEHEOPEKUTENBHYIO OIEHKY JIMI[ JKEHCKOTO MOJja, MPEIOCTaBISIO-
mux cekcyanbHele yenyru: hackney —‘gepxosas nowaos, komopyro 6epym
nanpoxam' (XIV Bek); ‘npocmumymra’ (XVI Bex); jade — ‘kuaua, rowaos,
xomopas ompabomana ceoe’ (XIV Bex); ‘ocenwuna unu degyuwika, 0oc-
motinas nopuyanust’ (XVI Bek).

HavMeHOBaHMS JKUBOTHBIX C IEIBI0 MX MOCIEAYIOMEro Meradopude-
CKOTO HCIOJIb30BAHHS 3aMMCTBOBAIUCH U3 IPYTUX A3bIKOB. CyIIECTBUTEb-
noe harridan B XVII Beke 0603Ha4aa0 H3MOXKIAEHHYIO cTapyxy. Eciu npo-
CJIEIUTh ITUMOJIOTHIO IaHHOTO CYIIECTBUTEIHHOTO, TO BBISICHSIETCS, YTO
OHO siBIsieTcs MoauduKanueii ciosa haridelle, kotopoe GbLT0 3aMMCTBOBA-
HO W3 (PaHITy3CKOTO SA3bIKa, TJIe IMEJI0 3HAUCHUE ‘ crmapas Kiaua' .

2. lpencraButenu cemeiictBa Kommausux. CymecTBuTenbHoe cat (kor-
ka) ¢ 1500roma mo kxonia XIX Beka HCIOJB30BaJIOCh B 3HAYEHHH ‘Npo-
cmumymxka’. C Hadasa XIX Beka 3HaueHHE COXPAaHHMIOCH B 0003HAUYECHHH
6opmenst — cat house CymectButensHoe puss e XVII Beke o6o3Hauano
KOIIIKY, B OCOOEHHOCTH 3BYK, YTOOBI MO03BATh €€, & TAKKE JICBYILIKY WA
xennmHy. B XVIII Beke mosiBunace gopma pussy. Tabby (cokpamiennoe
ot tabby caf) B XVII Beke o603nauano nomnocaryo kouky, B XVIII Beke —
MIOKUITYI0O HE3aMY)XKHIOIO AaMmy. B OoJiee TO3QHHMIA TepuoI MPHOOpEIo
KpaiiHe HeraTUBHbIC 3HAUCHHS — ' CIapas nepeyHuya; CHaemHuyd, 1364’ .

3. [IpexncraBuTen cemMelcTBa COOAYbHX, CUUTAIOUINECS XUIHBIMU MIIe-
KOIIUTAIOUIMMH, K KOTOPBIM OTHOCHTCS Takxke Jiucuiia. C MOMOIIBI0 TaKUX
MeTaop OTPHULATEIBHO OILEHHUBAETCS XapakTep KeHIIUHbBI: Ditch B s3bIKe
JpeBHEAHTINICKOTO Tepuona obo3Havano cobaky, ¢ XV Beka — IIIOXYIO
KEHIIMHY; Vixen (‘muca’) — cBapnuByio keHuMHy. He moouypsiercs obre-
CTBOM OTKJIOHEHHE OT HOpM moBeeHus: MinX B XVI| Beke 0603HA4aANO J10-
MAIITHIOI0 CO0aKy U HArIyI0, Pa3BsI3HYI0 MOJIOJYIO KEHIIUHY.

4. [Ipyrue kuBOTHBIE. VIMeTICS psili eIMHUYHBIX HANMEHOBAHUM, B KOTO-
PBIX HCIIOJIB30BATIKCH 00pa3bl )KUBOTHBIX: Shrew (3emiepoiika). B crapuny
3eMJIEPOMKU CUUTAIHCH SAOBUTHIMU XUBOTHBIMU. B XIII Beke shrew wua-
guHaeT 0003Ha4YaTh 3J10T0 MyX4uHY, B XIV Beke CIIOBO OTHOCHIIOCH K Ye-
JIOBEKY 00OMX TI0JIOB, CKIIOHHOMY K Opanu. [locTeneHHO CyIIecTBUTEIbHOE
HAYMHAET 0003HAYUTD JIMII UCKITIOUYUTEIHHO JKEHCKOTO M0JIa U Iprodperaer
3HAUCHUE ‘ceapaueas ceHwuHa, 3mes, meeepa, deovma’ . CylieCTBUTEIb-
noe bat (‘zemyuas moius') B XVI Beke 0603HaYaN0 IPOCTUTYTKY, U T.1.
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5. IItampr. Takas rpymnma o003HaYeHUH XapaKTepHa TOJBKO JUIS JIHI]
JKEHCKOTO TI0JIa, MYXXYHH HE CpaBHUBAIH ¢ repHaThiMA. OCHOBHOE 3Haye-
HHE HOBBIX CYIIECTBUTEIHHBIX — OOO3HAUCHUS JKEHIIWH KakK TPEJCTaBH-
TenpHMI cBoero noya. Cioo bird, uMeBiee B ApeBHEAHTIIMIICKOM SA3BIKE
3HaueHue ‘nmeney’, ¢ Xlll Beka umeeT 3HadeHue ‘nmuya’ . B 9TOM e Beke
OHO HAYMHAET MCIOJIL30BATHCS IS 0003HAYECHHS IEBOYKH, JAEBYIIKH. Pi-
geons XIV Beke o6o3Hauano romyos, B XVI| Beke — MOJIOAYIO JKEHIUHY,
nesyiky. CymectsurensHoe daw (‘eanxa’) B XV Beke 0003HAYANO JECHTSIS,
JICPEBEHINMHY, 3aTeM MPOCTUTYTKY. [IepeHOCHOE MCTIOIb30BaHUE HAa3BAHUMA
IITUI] OTHOCUTCS KaK K CYINICCTBUTCILHBIM B €IMHCTBCHHOM YHCIIC, TaK H K
coOMpaTeNbHBIM CYIECTBUTEIBHBIM, 0003HAYaromMM Tpymmy juil. Cyrie-
cTBHUTENbHOE DEVY UCmonp30Baoch Jjisi 0003HAYCHHUS CTAW TITHUIL M TPYIIIHI
JKEHILMH.

CpaBHHBas JBE TPYIIILI, JIETKO 3aMETHTh, YTO 300MOP(PH3MOB MYKCKO-
r0 poja O4YeHb MaJl0. DTO MPEUMYIIECTBEHHO ¢IUHUIHBIE HAUMEHOBAHWSI.
I'pynma cymecTBUTENBHBIX KEHCKOTO pOJia, HAMPOTHB, BECbMa TPeICTaBH-
TeNbHa, CPaBHEHUS HE OTPAaHUYNBAIOTCS CIUHUYHBIMHU CIIOBaMH. JKeHIITHHBI
0003Ha4YeHBI TpynmaMu o0pa3oB: MoyioAast KoObUTa M cTapas Kisda; Tpe-
CTaBUTEIIN CEMENCTBA KOIIAUbUX M COOAUBHX, IITHILIEL.

BonbmmHCTBO MeTadop comep:kaT HETaTHBHYIO OIICHKY JIHIl, KOTOPBIX
oHM 0003HAYAIOT. Y MYXXUYUH HE MOOMIPSACTCS HCYMEHHE BECTH ce0sl B 00-
IIECTBE W CTPEMJICHHE K YKpallleHHIO BHEITHOCTH. OTKIOHEHUE OT 00Ie-
MPHUHATOTO MOBEJCHUS JIMI[ XKCHCKOTO TI0JIa TaKXKE BCTPEYACT HETIPUSITHE
001IEeCTBOM. DTO €IUHCTBEHHBIH ACIEKT, B KOTOPOM HAOJIIOIaeTCsl COBMa-
JIEHHWEe OTHOIIEHUS K MYXYHMHaM M KeHIuHaM. CrenyeT Takke Moauepk-
HYTh, YTO TAKHUMH JIHIIAMH, CKOPEE BCETO, SIBJIAIOTCS IOHBIE MPEACTABUTEIN
000HX IOJIOB.

JIuma >KeHCKOTO T0Ja OIICHUBAIOTCS T10 IIEJIOMY STy acleKTOB. Xapak-
Tep, BHEIIHOCTH, BHUJI JCATSIHHOCTH. PE3K0 OTpPHUIATETHLHO OICHUBACTCS
XapakTep KCHIIHUH, B 0COOCHHOCTH MX CBAPIUBOCTH, CKIIOYHOCTh, CTPEeMIIC-
HUC K PaCMIpOCTPAaHCHHIO CIUICTCH. BO3HHMKAET MOBOJBHO HETPHUIIISTHBIN
00pa3 MOKHIIION KCHITUHEI. DTO OECIONIC3HBIN, U3HYPCHHBIH KU3HBIO, HU K
yemy OoJice HE MPHUTOTHBIA YCIOBCK, HA KOTOPOTO HEMPHUSATHO CMOTPETH.
[pe3puTenpHy0, YHUUNKUTEIBHYIO OIICHKY UMCIOT 0003HAUCHHUS KCHIIUH,
MIPEOCTABIIIIONINX CEKCYaIbHBIC YCIYTH 33 ICHBTU. Bo3M0OXHO, 0003HaYe-
HUS JKCHITUH KaK IPEJCTAaBUTEIBHHII CBOETO IMOJIA MMETH HEeUTPaTbHBIN
XapakTep B TO BpeMsl, KOT/Ia OHU MOSBUJINCH B SI3BIKE.

Kpome KUBOTHBIX JIMIT MY>KCKOTO ¥ KEHCKOTO TI0JIa 0003HAYaI TaKKe
Ha3BaHHsS HeOAYILIEeBJIeHHBIX MpeaMeToB. Cpeay HUX BBIACISAETCS TPYIIa
MUIIEBBIX 00pa3oB. [IpoayKThI, yroTpeOiseMble B MHILY, B TPUMEHEHHH K
My>KduHaM 0003HAYaJIN JIUI], BHEITHOCTh WJIM TIOBEIEHNE KOTOPHIX OTJIMYa-
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JICh OT OOMIenpUHATHIX npeacTasiaenuit. B XIV Beke cnoso milksop o6o-
3HAYAJI0 KYCOK XJe0a, 0OMaKHYThIi B MOJIOKO, BIIOCJIEICTBHH — TOT'O, KOTO
KOPMSAT TakOW THIIeH, MIAJCHIa; HaKOHEIl — KEHOMOJA00HOoro mapHs. B
TOM JKe cToJieTud COCkneyo6o3Hauano KypuHOe SHI0, BO3MOKHO HEOOIIb-
II0TO pa3Mepa WM HeNPaBHILHOW (GOPMBI; 3aTeM H30aJOBAaHHOTO PeOCHKA,
JIOOMMYHMKA MaTePH; M3HEIKEHHOTO MAITbUUKA, TPSIIKY.

lactpoHOMEYecKas MeTadopa y JKCHILHH OMUCHIBACT MX KaK JOCTYII-
HBIH cekcyanbHblid 00bekT. Mutton msico oBusl (XIII Bek), oBua (XIV Bek),
Oe3npascTBeHHast keHiuHa (XVI Bek). ¥V Illekcnupa UCMOIb3yeTcs CIOBO-
coueranue laced mutton B 3HaueHun ‘npocmumymra’. B aMepHKaHCKOM
cnenre ¢ 1785 rona mcmosp3oBanock cymiecTButensHoe buttered bun B
ToM ke 3HaueHuu. C mocnenHero mecstuieTus XIX Beka ucmoib3yercs
OYEHb OCKOPOMTENILHOE IS JKEHIIMH cjioBo crumpet (‘zenewxa’) — ‘mu-
nauka, neiweykda, nonyux’ (0 TIPUBIIEKATEILHON JKCHIIIHHE).

Hmenoch elie HECKOJIBKO MPEIMETOB, 0003HAYABIIMX JIMI KEHCKOTO
nosia. bubneiickoe 0OBsACHEHNE TPOUCXOKIACHUS TIEPBOI KEHIITUHBI MTPHUBE-
10 k nosieiieHnio B XVI Beke y cymiectBurensHoro rib (‘pebpo’) sHauenus
‘orcena, orcenwuna’ . CymecteurensHoe baggage obosnauasiiee B XV Beke
MEpEeHOCUMOE B CBepTKax umymiectBo, B XV| Beke cHavanma mpuoOperno
3Ha4YCHUE ‘Mmycop’, a 3ateM ‘becnonesnas scenuuna’ . B XVIl Bexe nosBui-
Cs1 LIeJTBIiT KOMIUIEKC 0003HAYCHUM: ' MOI00As HCEHWUHA, A MAKIHCE HAXANb-
Hasl, 2nynas un 8empeHdas Monooas dcenwuna’ . PepakTtop sTuMonorude-
ckoro cioBaps Aupon3 (Onions) [1966]muiuer, 4To 3HaYCHUE ‘Mycop’,
KOTOpOE HAaxXOIWM Y HCIIAHCKOTO bagagesenmer K 3HAUCHUIO ‘HecnonesHas
acenuuna’ . YKeHIMHA CpaBHUMA C TPs3bI0 U MycopoM. [IpuMeHeHne Tako-
ro MEpeHOCHOTO 3HAYCHUs He ciydaiiHo. VcTopHs MOSIBICHUSI CYLIECTBH-
tensHoro drab (‘npocmumymxa’, XVIIl Bek) MoATBEPKIAET TaKOE CpaB-
Henue. CIOBO, BEPOSTHO, IPHUIILIO U3 TOJUIAHACKOTO MM HEMEIKOTO CIIeH-
ra, rJie UMeJach TpyMIa MOJOOHBIX CYHIECTBUTENbHBIX, 0003HAYABIIUX
rpsi3b, TpsicuHy, 0TOpockl. Cp. romtanackoe drab — ‘omépocw’, Hemerkoe
drabbe — ‘zycmas, epsaznas scuoxocms’, drabbig — ‘epssueni’. axe cy-
mectButenbHoe relict (XVI Bek), 0603HavaBIIee KEHIIUHY, MY KOTOPO#
yMep, IMEJIO BTOpOE 3HAYCHUE: ‘ocmamKu’ .

CpaBHUM 0003HAYCHHS JIULI MY>KCKOTO M )KEHCKOT0 1moja. [1osBuBIIascs
B Cpe/HHME BeKa racTpOHOMHUYECKas Metadopa OMUCHIBACT JKCHILHHY Ipe-
MMYILIECTBEHHO KaK CEKCYyalIbHbI 00beKT. HEOOBIKHOBEHHO YHU3UTEIbHBIM
SIBJISIETCSI CPABHEHHE JKEHIMHBI C MYCOPOM, Ipsi3blo, oTOpocamu. YiKe B
XIV Beke depe3 HCIOIB30BaHNE TMUINEBBIX 00pa3oB (UKCHpyeTcs HeyBa-
KHUTEIbHOE OTHOIICHUE K JINI[AM MYXKCKOTO I10J1a, TOBEACHHE U BHELTHOCTh
KOTOPBIX HE COOTBETCTBYIOT FeHJCPHBIM HieaiaM O0IeCTBa.
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®anracTuyeckue, MUpUYECKHE CYIIEeCTBa HCIOJIb30BAIUCH B Iepe-
HOCHOM 3HAa4YEHUH Il HAMMEHOBAHUsI JKCHIIIMH 1 My»)4uH. B 0003HaueHnn
JIMI] MY>KCKOTO TI0JIa MIEPEHOCHOE HCIOJIb30BaHNne 0003HaYCHHH (haHTACTH-
YECKUX CYILIECTB CBS3aHO MPEHMYIIECTBEHHO C OMUCAHHEM HMX BHEIIHEro
obmmka. Adonis (roHoia, B KOToporo Bioomiack Adpoaura), Cupid (Gor
06BH) 0003HAYAIN KPACHBOTO IOHOIIY.

Cpenu 0003HaUCHHH >KEHCKOTO PoJia TaKkKe BBIJIENSETCS TPyIa CyIie-
CTBHUTEIHHBIX, 0003HAYABIINX KPACUBYIO JEBYIIKY HIH XEHIIUHY: Nymph
— ‘Humea, nonyboscecmeennoe cywecmeo dicenckoeo nona ¢ XVI Beka
0003HaYaeT MOJIOAYIO, KpacHBYIO >KEHIIHMHY, VENUS nMeBlIee 3HauYCHHE
JIPEBHEPUMCKON OOTWHM KpPacoThl M JIIOOBU €Ille B APCBHEAHTTTUHCKOM SI3bI-
ke, ¢ XV| Beka 0003Ha4aeT KpacUBYIO KEHIIMHY, U T.1. HeraTuBHO oneHu-
BAeTCs JKEHCKUI XapakTep, 0COOCHHO HE HPABHUTCS CKIOHHOCTh YKECHIIUHBI
K BJIACTHOCTH, CBapJIMBOCTH, €€ KaJHOCTh. termagant — 60xecTBo y My-
cyJIbMaH, IpeacTasisieMoe Kak BiactHas auarocts (X)), ‘zpybas, ceapnu-
sasn ocenuwuna’ (XVI Bex); harpy — ‘nonyoscenwuna-nonynmuya, scaonas
xuwnuya' (XVI Bek). OTpHIATENBHYIO XapaKTEPUCTHKY IMOIYYAET IOXKH-
nas xeHInuHa: hag — ‘zn0i 0yx 6 orcencrkom obpasze’ (XI), ‘omepsumens-
nas cmapyxa’ (XIV); u npocturytka: succubus— ‘demon 6 acencrom 06-
quxe’ (XVI Bek), ‘npocmumymka’ (XVIl Bek).

W3 nepeHocHbIX 0003HaYeHNH (paHTACTHYECKUX CYIIECTB MY>KCKOTO PO-
Jla B COBPEMEHHOM AaHTJIMHCKOM S3BIKE COXPAaHMJIOCH CYIIECTBUTEIHHOE
Adonis. Y cyIIecTBUTENBHBIX KEHCKOTO POJa C MOMETOH «OCKOpOUTENb-
Hoe» ukcupyrores; harpy, hag; ¢ nomeroii «rureparypHoe»: termagant,
ocTanbHbIe MeTadOphl He (GUKCUPYIOTCS.

B XX Beke U B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3BIKE JIMI[ MYXKCKOTO U
MKEHCKOT0 TOoJIa MPOIOJIKAU 0003HaYaTh HA3BaHUS )KUBOTHBIX, HEOIYIIIEB-
JIEHHBIX TpenMeToB. OcoOeHHO OO0NBIIOe pPa3BUTHE MONyYHIIA THUIIEBAS
Metadopa B OMUCAHHU JIMI[ JKEHCKOro mnona. [losBuiace HOBas TpyIia
CpaBHCHUIA C paCTCHUAMU. PaccCMOTpHUM KaXkIyI0 U3 NEPEUHCIICHHBIX TPYIIIL.

1. O6pa3sl :KHBOTHBIX. B COBpeMEHHOM aHIIIMHCKOM S3BIKE W3 300-
MOP(H3MOB, KOTOPbIE HCIOJIb30BAINCH paHee Ui 0003HAYCHUSI MY)KUHH,
COXPaHMJIOCH CyIlecTBUTeNnbHOE DUCK B 3HavyeHHH ‘napens’. 3HaucHHE
‘weconb, denou’ otHOCUTCS K MyxkunHam XIX Beka M B Hacrosiiee Bpems
6onee He ucnonb3yeTcs. C MOMETOH «ycrapeBiuee» (GUKCHPYETCsl CYIIeCT-
BUTENIEHOE COXCOmMh CyiecTBUTENBHBIE, XapaKTEPU30BABIIHE HEYMCHHUE
MYXXUYUH BeCTH cebsi, 0003HAYAIOT B COBPEMEHHOM s3bike nereild. Tyke,
scallywag o6o3nauaror geTeii, KOTopble WI0X0 cebs Beayt; urchin — oex-
HOTO, IJIOXO OJIETOTO peOeHKa.

O06o03HaYeHNE JIUIT MY>KCKOTO IT0JIa HA3BaHHUSIMH JKUBOTHBIX MPHOOPEIIO
Oonpimii pazmax B XX Beke. [losBriiach 1iemmas rpyIa CyIeCTBUTEIbHBIX,
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0003HAYAIOIINX MYKYHHY, JIOOSINEr0 yXaKHBaTh 3a JKCHIIMHAMH |
uMeroliero Muoro mapraepir: tiger, wolf, tomcat, ram, bull, stud, u 1.1
Jlanexo He Bcerga Takue 00O3HAYCHWS HOCAT OTPHUIATSIBHBIN MM OOHI-
HBI xapakrep. COBpEeMEHHBIC CIIOBAPH MOMEIIAIOT TOJIKOBAHMS, COMIEpIKa-
IHE TMOJOKUTEIBHYI0 OIEHKY Takux MyskunH. CymrectBurensHoe Stud
‘nnemennoti acepebey’ B ciosape Macmillan English Dictionary for Ad-
vanced Learners [2002]meeT 3HaUeHHE ‘MyorcuuHa, KOMOPBIM 80CXUWA-
I0MCsL 30 MO, YO OH CEeKCYAIbHO Npusiekamenen’.

B COBpeMEHHOM AaHTIIHICKOM $3bIKE UMEETCS TPYINa OTPHUIATEIHHO
KOHHOTHPOBAHHBEIX METaQOPUUECKUX OMMCAHUM JIMI[ MY>KCKOTO mona. He-
COOTBETCTBUE MY>KUWHBI TE€HIEPHBIM HJeajaM OOIECTBA COMPOBOKIAACTCS
TEM, YTO 300MOP(HU3MBI KEHCKOTO POJa HAYUHAIOT MCIOIB30BATHCS B OT-
HOIIICHHM MYKYHH. B COBpEMEHHBIX CIOBapsX CYIIECTBHTEILHOE PUSSY
(uKcHpyeTcs co 3HAUCHUEM ' HeCMenblll, HeCUTbHbL, HEYBEPEHHbII MYAHCYUL-
HQ' W CUWTAETCS OCKOPOWTENbHBIM. PacmpocTpaHeHHEe HETPaJHIIHOHHBIX
CEKCyaNBHBIX OTHOIICHHUM TIPHBENIO K TOMY, YTO THUITHYHbIC Ui 0003HAYeE-
HUS KEHITMH MeTaGopudecKie 06passl NTHII HAYaIH IPUMEHITBCS K MYK-
yrHaM — chicken (My>XYiHa-rOMOCEKCYaIIUCT).

O6o3HaueHus o0e3bsiHbl (ape gorilla) HaspiBaroT rpy6oro u Tymoro
Myxuuny. OTPHUIIATEILHO OLEHUBAIOTCS YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH MYXK-
YHHBI B COYETAHUH C TPYOBIM MOBEICHUEM.

U3 300Mop¢hu3MoB, 0003HAYABIINX JKEHIIHH, 0 XX BeKa HE COXpaHU-
muck: tit, hackney, daw. OcranbHble CyIIECTBUTEIbHBIE HAXOAWINCH B
ynotpebsiennu B mpouutom crosetun. Cospemennsie cioBapu 2001, 2002
ronos He ukcupyrot: jade, tabby, pigeon, catc momeroii «ycrapesimee»
nosiBuICh cymmectBuTenshsie: filly, vixen, minx, shrew.

JKeHIMHBI TPOOIKAIOT BBHITIISICT 3HAYMTENFHO MEHee IpHBIICKa-
TeNbHBIMH, YeM Myxuunbl. Bitch, filly, bird, chick , o6o3nauaromme xen-
MIAHY KaK MPEICTAaBUTEIBHHUITY CBOETO MOJIA, CYUTAIOTCS OCKOPOUTENbHBI-
Mu. TTOXMITYI0 KEHIIMHY MPOJOJDKAIOT XapaKTepH30BaTh OTPHIATENLHO.
Old bat meraTuBHO OIlEHMBAET XapaKTeP TMOKHIION KEHIMHBI, HA3bIBas €r0
cTpanHOBaTHIM. COW OCKOPOMTENBHO IS TIIYNOM MM HEeTOOpOH JKEHIIH-
w1, dog 0603HavaeT HEKpacuByIO KeHIuHy. Heckonbko asTopos [Holmes
1992: 337, Eakins 1978: 122-123, Nils@atcka3sBaioT, Kak U3Hb KEH-
[IMHBI MOXKHO OIMHUCATh C MOMOIIBIO0 «KypHHOU» MeTadopsl. B toHOCTH OHA
chick ‘ywinouxa’ (6yks. ‘ywinienox '), 3aTeM OHa BBIXOIMT 3aMYK M 9yBCT-
ByeT cebst cooped up‘s TiopeMe’ (OYKB. ‘casicams 6 Kypamuux'), IOITOMY
oHa xoautT Ha hen-parties ‘oesuunuxu’ (OyKB. ‘Kypunvle eeuepunxu’), rie
ona cackles'6oamaem’ (6ykB. ‘kyoaxmame, kéoxmams') CO CBOUMH O~
pyramu. 3aTteM y Hee nosBurcs brood ‘BeiBomok’ (mpenedp. ‘cemust, oemu’)
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u ona HaureT hen-peck(‘ deporcamo noo 6awmaxom’) myxka. B xoHIe KoH-
110B, oHa npespariaercs B old biddy (‘ cmapyro cxrounuyy’).

300MOp(HHU3MBI KEHCKOTO poa 0003HAYAIOT JKEHIIMHY KaK CEKCyallb-
HEII 00BeKT: beaver, mink; skeHmuHy, KaK JHUIO, IPEI0CTABIAIONIEE CEK-
cyampusie yeryru: band rat (‘noxionnuya, ecmynaowasn 6 cexcyanvivle
cesa3u ¢ unenamu pok zpynnwl’), alley cat (‘nepazbopuusasn 6 ceszsax owcen-
wuna'), u 1.4. Jx. Crannu (Julia P.Stanley)ccnenoBasmas 220 cuHOHE-
MOB CJIOBA «</pOCMUmMymKa», AJUT CPABHEHUS ¢ YKMBOTHBLIMHU Ha TPYIIILI B
COOTBETCTBHH C JISKANIMMHA B OCHOBE KOHIIENTYaIbHBIMHA KaTETOPUSIMHU: a)
TO, 33 YeM HaJ0 OXOTUThCs U youTh (quail); 6) To, 4To Hamo MPUPYIHUTH U
noauuauTh (horse, Sowy; B) To, uero Hano 6ostees (bat); r) uro-to mopou-
Hoe (Minx) [Stanley 1977: 315].

2. Tacrponomuyeckne oopasbl. HeGospImoe KOIMYIECTBO MHIIEBBIX
0003HaYeHNH JKEHCKOT'0 pOJia, HAaKOIUIGHHBIX K XX BeKy, MPEeBpaTHIIOCH B
OTPOMHYIO TPYIITY CIIOB. JIJIsi BEYHO TOJIOAHOTO M HEHACKITHOTO JIUIIA MYK-
CKOTO TIOJIa aHTJIMICKHIA 361K XX BeKa MPUTOTOBHI TPOMATHOE KOJIHYECT-
BO pa3HOOOPa3HBIX MPOIYKTOB, TOTOBBIX OJIIOJI, MPHUIPaB, 0003HAYAIOIINX
JKEHIIIMH KaK TPUBJICKATEILHbIE OOBEKTHI YIOBIETBOPEHHS CEKCYATBHBIX
Kenanuit. Oto Ha3zBauus ¢GpykrtoB: Strawberry (‘npocmumymka’), peach
(‘kpacomxa’), plum (‘raxomwiti xkycouex’), banana (‘ cexcyarono npuene-
KAMeNbHAsl HeSPUMSAHKA CO CEeMIbIM OMMEHKOM Kodcu'), U T.0. DTO Ha-
3BaHus oBolei: tomato (‘nepcux’), artichoke (‘npocmumymrxa’), u T.1.
Bonpnryio Tpymmy cocTaBisAioT 0003HaueHUs Beimeukw: cupcake (‘xexc,
Kpacusas unu cexcyamvnas ocenuuna'), tart (‘gpyxmoswiii nupoz, noo-
pyacka, npocmumymka’), cheesecake(' pomozpagus nonyobnasicennoti
JICeHWUnbL, cMasIuéas meaka'), ¥ T.JI. B «veHo» mMmeercs peida — fish
(‘Hepaszbopuusan ¢ ceasax ocenwuna’), frail eel (‘npusrexamenvnas owcen-
wuna’'); menro «vsico»: crackling (‘orcenwuna xax cexcyanvuviii 06wvexm’),
dark meat (‘uepnokoorcas scenwuna’). J{ns moOuTenaendn BOAATCS OCTPHIE
6mona — hot tamale (‘ cexcyanvhas scenwuna’), nenukarecsl — gooey nec-
tar (‘npusrexamenvnas oesouxa’), vi T.1.

B kauecTBe 0OpalllcHUI HCTIONB3YIOTCS «CIIaJKHE» BBIPAKEHUS: sugar
(‘munouka, oyweuxa'), honey (‘muras, conyoywxa’). Jx. Xonms (Janet
Holmes)moauepkuBaer, 4To naHHbIe 00pa3bl JEMOHCTPHPYIOT OOIIYIO BO-
JOIUOHHYIO MOJENb 3HAYEHUH CJIOB, OTHOCAIIMXCSA K JKEHIIUHAM. [lepBo-
HAYaJbHO OHM OBLIM HEHTPaIBHBIMH WM HEXHBIMH, HO, B KOHIIC KOHIIOB,
MPHOOPENTH HETaTHBHBIC KOHHOTAIMKM MO0 MEpe TOTO, KaK OHW CTajlH BCE
Oonpie u GoJbiie 0003HAYATH JKEHIITUH, COCPETOTOUMBATLCS HA HUX, KakK
Ha CEeKCyalbHBIX 00bekTax. [Holmes 1992: 337]

Xo0JIM3 TIOUEPKUBAET, YTO CYIIECTBYET OYEHb MAJIO MHIIEBEIX 00pa3oB,
TOAXOANINX Ul 0003HaUCHUs MyKunH. MIMeetcs cyriecturensHoe beef-
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cake ¢ukcHpyromeecss TOIBKO B IIEPEHOCHOM 3HAYEHHH ‘0Opazey Mmydic-
ckoti kpacomul'. CIOBO MMEET IMOJNOKUTEIBHBIE KOHHOTAIIHH, TOCKOJIBKY
MYCKYJIUCTBIH MY>KUYHHA CUHTACTCS TPHBICKATEIbHBIM. HeratuBHbIC KOH-
HOTALUK COMPOBOXIAIOT XeHOMoA00Horo Myxuuny — tutti -frutti  (‘mopo-
aceroe ¢ ppykmamu’), TAKKE KaK U JIUIl MYKCKOTO TI0J1a HETPAAUIIMOHHOM’
ceKkcyalbHOM opuenramnuu — fruit , fruitcake . CymiecTBurensHbIe SIBASIOTCS
ockopbnennsiMu. Coxpansietcs cymiectButensHoe Milksop (‘mpsanka’),
XOTs ceifyac BpsiI JIM KTO 3HAET O ero MpoUcXokacHuu. CIIOBO CUUTACTCS
ockopbutenbHbIM, B cnoBape Macmillan English Dictionary for Advanced
Learners [2002$H0 MOSIBUIOCH C TOMETOH «yCTapeBIIEe.

3. Barbara W.Eaking Gene R.Eakins [Eakins: 1978homunator me-
Tadopuyeckue cpaBHeHHs1 ¢ pacTeHusiMu. OOpasbl pacTeHuil penko co-
TIPOBOXIATIH MYKYHH, TIOCKOJIBKY OHU CIIMIIIKOM aKTHBHBI JJIS TAKOTO POJIa
comocTasienuit. XXenmun HazeBamu rambling rose (‘svrowascs posa’),
clinging vine (‘ 6ecnomowmnas srcenwuna, yerukom 3a8ucauds On My*cuu-
nol', OYKB. ‘obeuswascs noza’), wallflower (‘oama, ocmaswasca 6es xasa-
nepa na seuepunke’, OyKB. ‘ocenmoghuons’), shrinking violet (‘srcenwyuna,
He NPUBLIEKAIOWAss GHUMAHUSL coUMU cnocobnocmamu’, OYKB. ‘coxnywas
Quanxa').

KeniuHa mpeacTaBieHa 6€CIIOMOIIHBIM CYLIECTBOM C OTPaHHYCHHBIMU
YMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTsIMH. [TouepkuBaeTcsi ee HEMPEeMEHHas 3aBUCHU-
MOCTh OT MYXKYHHBI, HEBO3MOXKHOCTb €€ CyIlecTBOBaHUs Oe3 Hero. Ecmu
JIEBYIIIKA OCTaBanach 0Oe3 MapTHepa Ha BEUEPHHKE WJIM HA TaHI@AX, XyXKe
BCET0, €CIIM TaKoe CIYYUIOCh Ha Oaiy, 3TO BOCIPHHUMAIOCH KaK JTHYHAsS
Tparemust. Takoe TMOJNIOKEHHUE eI, BEPOSTHO, OCTAIOCH MOCTOSIHMEM MpO-
nutoro Beka. CoBpeMeHHBIE CIIOBapH HE (GUKCHUPYIOT OOJBIIMHCTBO MOA00-
ueix Metadop. Cymecrsurensnoe wallflower mpesparuiocs B cymecTBu-
TEIBHOE <YIBOWHOTO POa», MOITOMY MOKET 0003HAYaTh JIMI[ KaK JKCHCKO-
T0, TaK ¥ MY>KCKOTO TI0JIa.

OO0pa3bl pacTeHHl HCHONB3YIOTCA Ul 0003HAYCHHS MYXKUHMH, BHEI-
HOCTh WJIM TOBEJCHHE KOTOPBIX OTIHYAKOTCS OT TEX, KOTOPBIMH TpPaIHIIH-
OHHO JIOJDKHBI 00JIa/IaTh JIUIA MY>KCKOTO Toyia. TakuMu My)XYrHAMU SIBJISI-
IOTCS T€, BHEIIHOCTh KOTOPBIX ITOX0Ka Ha BHELMIHOCTD keHIuHbL: lily (‘su-
aust’) — ‘oHceHOn000OHbI MydcuuHa, usHedxcenHoitl marvuux’. K 3toit xe
TpYIIIe MY>XYAH OTHOCSTCS JIHIA HETPAIUIHOHHOMN CeKCyalbHON OpHeHTa-
e pansy (‘ amomunet enasku’) —roMocekcyanuct. Hepeako xeHomono0-
Hasl BHEITHOCTh CBs3aHa C HETPAAUIMOHHON opueHranumei: daisy (‘mapea-
pumia’) — TOMOCEKCYaITUCT MITH KEHOTIOTOOHBIN MYKINHA.

4. HeonyieBJieHHbIE MpeaMeThl. IMEIOTCS IPEUMYIIECTBEHHO MeTa-
(bopsI KeHCKOTO poaa. HeraTHBHO OlleHUBAeTCs XapakTep sKeHIMUHBI — bat-
tleaxe (‘anebapoa; nenpusmnas sxvcenwuna, KOMopas YKasvleaem no0sam 6
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pewumenvHoll, nyaarowet manepe, umo Oeiams'). CyIIECTBUTEIBHOE
cpelHeaHrIriickoro nepuoaa baggagenpuobpeno 3Hauenue ‘2pybas, ne-
npusimuas, pazopaxcarowas dicenwuna’, coxpanuB 3HadeHus XVII Beka
‘ozopnuya, niymoska, npocmumymka’ . COBpeMEHHbBIE CIIOBapy (UKCUPY-
IOT €ro ¢ MOMETOM «ycTapeBllee», Wi He (GuKCUpyroT BoBce. [Longman:
2001; Macmillan: 2002E quur4HbIe CYLIECTBUTENBHBIE OLEHUBAIOT BHEIL-
Hocth — bag (‘ nenpuenexamenvrasn scenuuna’).

Haubomnbiree konmvecTBo MeTadop 3TOro Kiacca 0003HAYAIOT CEKCY-
aNbHO IPUBJIEKATEIBHOE JIHIIO YKEHCKOTO ToJia. JKEHIHH CPaBHUBAIOT C
tkanbpio (‘yellow satin, silk; black velvel moctenpHBIMU MPUHAIIEKHO-
ctamu (‘mattress, map, oGorpeBarenpHeIMEH mpubopamu (‘cotwarmer,
warming pan). Mmeercss HECKOJIBKO CpaBHEHHI ¢ BOECHHBIMU CHApsIaMH
(‘sex bomb, bombshéll' ixx. Cronnu (Julia P.Stanley)ananusupyst mera-
(dbopuUecKkue CHHOHHUMBI CIIOBA «IpOCMumymKa», OOHapyXuia, 4To KeH-
HIMH KJIACCU(DUIMPYIOT KaK BELIH, HCKIIIOYUTEIBHYI0 COOCTBEHHOCTh MYK-
YMH, YTO OHH CYIIECTBYIOT TOJBKO KaK OOBEKThI MYKCKHX IKEITaHHH.
ITpeaMeThl, ¢ KOTOPHIMH CPABHUBAIOT JKSHIIMH, CBI3aHHBIX CEKCYaJbHBIMU
OTHOMICHHUSMH C MY)KYHMHAMH, OTPAKAIOT TPAIUIIMOHHBIE B3IJIAIbI HA MECTO
*eHuHbI [Stanley 1977: 315-316].

Amnanus metadOpUUECKIX OMUCAHUIN JIUI] MY>KCKOTO M KEHCKOTO IM0Ja B
nepuon ¢ 700 roma H.3. IO CETOMHSIIHETO JIHS MO3BOJSET CACNATh Cle-
JIYIOIINE BBIBOMIBL. B IpeBHEAHTTTHIICKOM SI3bIKE MeTa(hOpUUECKHE OMHCAHUS
MPECTABISIIOT OCOOBIN MPUEM MO3THYECKOM peud, OHM HE BKIIOUCHBI B
OCHOBHOH CIJIOBaph JApPEBHEAHTVIMMCKOTO si3blka. [loaTHdeckoro ommcaHus
YIOCTOCHBI JIMIIA, CPaKaBIIHECS C BparoM W 3aHMMaBIIHE B OOIIECTBE
JIPEBHEAHTIIMHACKOTO Mepro/ia BHICOKHE PYKOBOJSIINE IODKHOCTH. B cumy
COLMATBHBIX (DAKTOPOB TAKMMH JIOJbMHU MOTJIN OBITH TOJBKO JIMIA MYXK-
ckoro mosia. Meradopudeckre onmucaHus B APEBHEAHTIUHCKAN MTEPHO HE
HMEJH HUKAKOTO OTHOIICHHS K JIUIIaM JKEHCKOTO T0JIa.

Hauunas co cpenneanriuiickoro nepuoma (1100 — 1500u.3.), xorma
MPOIECCHI CEMAHTHYECKON JEepPHUBAIMU CTAHOBSATCS OJHUM W3 MCTOYHHKOB
MOTOJTHEHHST CJIOBAPHOT'O COCTAaBa aHTIIMHCKOTO S3bIKa, METa(Op HKEHCKOTO
poJia HacUMTBIBaeTCs OoJibIne, ueM metadop Myxckoro poaa. Meradopu-
yeckue 0003HAUEHHS MYXKCKOTO POJia HOCAT eMHUYHBIN xapaktep. Camas
GoutpIlasi TPYINa B TPHU CJIOBA COAEPIKUT HETaTHMBHOE OTHOIIEHHE K IOHO-
11aM, KOTOpbIE HE YMEIOT COOJII0AATh HOPMBI TOBECHMUS. [ pyIIa MUIIeBbIX
00pa3oB B [(Ba cjoBa (pUKCHUpPYeT HEYBaXKEHHE K MYXKUHHAM, MMOBEJCHHE U
BHEIITHOCTh KOTOPBIX HE COOTBETCTBYIOT IeHJICPHBIM HeanaM OOIIecTBa.
W3 meTadop KEHCKOro poja CKIAIbIBASTCS Liesiasi CUCTeMa 00pa30oB, KOTO-
pble HETaTUBHO OIICHMBAIOT XapaKTep JKEHIMHBI, TOTYEPKHUBas e¢ CBapiv-
BOCTb, JKaJIHOCTh, CTPEMIICHHE K CKJIOKaM M cIuieTHsM. KpaiiHss cTrerneHb
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HEYBaXCHUS JEMOHCTPUPYETCS B OTHOIICHWH J>KCHIIUH, 3aHUMAaBIIUXCS
npojaaxke cpoero Tena. Bo3MoxkHO, B cpeHUN U PaHHEHOBOAHTJIMMCKUN
MepHOI-I HOMUHAIIMHY JKEHIIUH KaK MPEICTaBUTEIBHHUI] CBOECTO MOJa HOCAT
HEWUTpabHBIN XapakTtep. [Ipu 3ToM *KeHIMHA NPEeKIOHHOTO BO3pacTa sBJIf-
€T HeNPUTIIAIHEIN 00pa3 HY K 4eMy HEIPUTOIHOTO YEJIOBEKa.

B coBpeMeHHOM aHTIIMHCKOM SI3BIKE COXPaHACTCS HETaTHBHOE OTHOIIE-
HHUE K MYXYHHE, KOTOPBIH He yMeeT cebst BecTu. [ pyboe moBeaeHue conpo-
BOXKJACTCS OTCYTCTBHEM YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEeW. HoMuHAIMU HOCAT
PEe3KO OTpUIATEIBHBIA, HO CAMHUYHBIA XapakTep. [ampHeiimee pa3suThe
mosry4yaeT 3a)UKCUPOBAHHOE B CPEIHUE BEKa HCYBaXXCHHEC K MY)XYHHE, 00-
JUKOM W TOBEICHUEM HATIOMUHAIONIUM JKCHITUHY. CIIOKHIACh CHCTEMa
00pa3oB (’KUBOTHBIC, HEOMYIICBICHHBIC MPEJAMEThI, PACTEHHUS, MPOIYKTHI
MIUTAaHUsT), KOTOPBIC PE3KO OTPHUIATEIFHO OIEHMBAIOT MYXXUYHMHY, BHEII-
HOCTH M TIOBEICHHE KOTOPOTO HE COOTBETCTBYET I'€HICPHBIM HeajiaM 00-
mectBa. Ocoboe HempuATHE BBI3BIBAIOT JIMIA HETPAIUIIMOHHON CEKCyaib-
HOW opueHTanuu. VIMEHHO UM aapecOBaHBI CaMble YHUUIDKUTEIBHBIE U OC-
KOpOUTEIBHBIC CPABHEHUS.

I'pynma 300MOppHU3MOB MYKCKOTO poJia BEIpakaeT CKopee HeonoOpu-
TEJIbHOE, YeM OTPULIATENbHOE OTHOIICHHUE K MY)KUYMHAM, UMEIOIIUM MHOTO
MApTHEPII, JTFOOSIIAM M UIIYIIAM CEKCYaIbHBIX MPUKITIOYCHUN.

MeTtadophl )KEHCKOTO POJia B Macce CBOCH KOHICHTPHPYIOTCS HA CEKCY-
aNBHOW TPUBICKATEIBHOCTH JIMIA JKEHCKOro mona. Cucrema oOpa3oB He-
OJIYIICBJICHHBIX MPEIMETOB, U B OCOOCHHOCTH racTpoHOMUYEcKass Metado-
pa, IPEACTABIAIOT KCHIUHY IIPEUMYIIECTBEHHO KaK OOBEKT YIOBIETBOPE-
HUS CeKCyallbHBIX jkenaHuil. [lomgepkuBaercs, 4To 0OBEKT 3TOT AOCTYIICH.
OCco0CHHO YHUYIDKUTENBHBIMH, YHU3WUTEIBHBIMU MeTadopamMu 0003HAUa-
IOTCSl JIWIA >KEHCKOTO TI0JIa, MPEAOCTABIIOMINE CEeKCyalbHBIE YCIYTH 3a
JICHBTH.

OTpunarenbHO OICHUBACTCS XapakTep KeHITUHBI. COBpEMEHHEIE CII0-
Bapy BO BCEX CTAThAX JAIOT OJWHAKOBOC TOJKOBAHUC ‘HENPUSIMHAS JHCEH-
wuna' . B Tex cmydasix, KOrjia JarTcsl KOHKPETHBIC OMHCAHUs, TO OTMECUYACT-
Csl JKCHCKAasl BCIBUILYMBOCTD, OTCYTCTBHE NOOPOTHI. Hempustue BBI3bIBacT
TO, YTO JKCHII[UHA JaeT YKa3aHUs, YTO JICIaTh, CIIOPUT WA HOET.

Ecmu B cpenHeanrmuiickuii mepuoa Metagopbl, 0003HAYABIIHE KCHITHH
KaK TPEICTABUTEIBHHUII CBOCTO I10JIa, MOTJIM HOCUTh HEUTPAJBbHBIN Xapak-
Tep, TO B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE OONBITMHCTBO M3 HHUX (PHKCH-
pyeTcsl ¢ TMOMETOH «OocKopOHuTeIpHOE». [IpoomkaeT BBIACIATHCS TPYIIIIa
0003HaueHNH JKCHIIUH MPEKIOHHOTO BO3pacTa, OTHOIIEHHWE K KOTOPBIM
oCTaeTcs HEraTUBHBIM. Bce Tak jke OTpHIaTeNIbHO OIIEHUBACTCS BHEITHOCTh
CTapyxH, MOTICPKUBACTCA, YTO Y HEe HEMPUATHBIM, CIeTKa CTPaHHOBATHIN
XapaxTep.
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